March 7, 2010 7 de Marzo de 2010 "
3rd Sunday of Lent Il Domingo de Cuaresma = i

7117 14th Ave * Kenosha, WI 53143
WWW.STMARK-KENOSHA.ORG

Parish Office

Phone 262-656-7373
Fax 262-656-7375
E-mail stmark@archmil.org
A4

Religious Education Office
7207 14th Avenue 262-656-7362
Grade School

7207 14th Avenue 262-656-7360
Caterpillar College (Preschool)
7207 14th Avenue 262-705-5754
Centro Latinoamericano

7101 13th Avenue 262-656-7370
Strenski Parish Center

7101 13th Avenue 262-656-7373

Schedule of Masses/Horario de Misas
Saturday/Sabado

4:00 pm  Mass (English)
Sunday/Domingo

S EEONOTEI ) A0SO

8:00am  Mass (English) Light and Darkness

9:30 am Mass (English) P 9
11:00 am Misa (Espafiol) OLord, Come'taMe

Weekdays/Entresemana

Mon. & Thurs.

8:15 am Communion Service
Tues. 11:00 am Mass

Wed. & Fri.

8:15 am Mass (English)
Miércoles — Misa 6:30 pm
(Capilla de Ntra. Sra. De Guadalupe)
Holy Days/Dias de obligacion
9:00 am and 5:30 pm Mass

(English) _ B Big Steps, Little Feet...
7:00 pm  Misa (Espanol)

o

I may be small but he lives in me!
Parish Office Hours

Monday—Friday 9 am to 4 pm Reconciliation

“Heal Me, O Lord”

Horas de Oficina
Lunes a Viernes 9 am a 4 pm

Closings due to inclement weather
are posted on Channel 6.
Cierres debido al mal tiempo
aparecen en el Canal 6.

Awaken

(hur

Stations of the Cross :
Every Friday during Lent at Becoming the Presence of God

5:30 p.m. in the Church “We Remember Your Love”




Rev. Stephen Forrest

Living the Gospel...

Coming down the mountain.

As we find ourselves in the third week in Lent, we are given
Moses’ call to reflection. What is always interesting is that
Moses finds a multitude of ‘reasons’ why he shouldn’'t be
chosen. Right after God tells him who He is in our first reading,
Moses tells God that, first of all the people won't believe that
he comes from God, then that he cannot speak well, and finally
that He should send someone else.

Now if you are like me, you have never seen a burning bush,
nor have you had God speak to you directly. However, we can
all remember moments in life that have been a “revelation”
and have changed our lives, or when we have made
commitments and we have come to understand our lives and
loves in a new way because of it. We are drastically obviously
changed by the events and sadly sometimes, by the trauma of
our lives.

Our faith lives are the same. This past week many of us had
the profound experience of living our Parish Mission “Awaken
our Hearts”. Others may be members of Emmaus Retreats,
small Christian communities or have gone on other spiritual

retreats. Even others of us may have been at a concert and
been moved by the experience to do things differently.

| guess the important thing for me is to know once those
events, retreats and powerful moments are over we take that
energy, that love and knowledge that God is with us. We have
the power to see and transform the ordinary things in our lives
and the lives of others. At some point in our experience with
Vince and the Parish Mission he told our St Joseph Academy
kids, “don’t be ordinary!” Having “seen” God and felt God’s
presence, how can we still be ordinary, what is more, how can
we leave our world the way it was?

Finally a big thanks to so many from our Parish Mission,
Vince and Sharon for their inspiration, but also to a cast of
many who coordinated, prepared, ushered, invited, promoted
and energized our five days together. All who accepted the
invitation. It was powerful beyond words and | feel privileged
that we were able to share some of this time together.

FORRESTS@ARCHMIL.ORG

Bajar la montana.

Al encontrarnos en la tercer semana de Cuaresma, se nos da
a reflexionar el llamado de Moisés. Lo interesante es que
Moisés encuentra una multitud de "razones" por las cuales él
no debe ser escogido. En nuestra primer lectura, justo después
de que Dios le dice quien es, Moisés le dice a Dios que,
primera nadie creerd que el viene de Dios, y que el no sabe
hablar bien, y al Gltimo que Dios debe enviar a otra persona.

Ahora si usted es como yo, nunca ha visto un arbusto en
ardor, ni a le ha hablado Dios directamente. Sin embargo,
nosotros podemos recordar momentos en la vida que han sido
una "revelacién" y ha cambiado nuestras vidas, o cuando
hemos hecho compromisos y hemos venido a comprender
nuestras vidas y amores en una nueva manera a través de ello.
Obviamente somos cambiados drasticamente por los
acontecimientos y a veces, tristemente por los traumas de
nuestras vidas.

Nuestras vidas de la fe son lo mismo. Este la semana pasada
muchos de nosotros tuvimos la experiencia profunda de vivir la
Misién Parroquial de “Despertar nuestros Corazones”. Otros
pueden ser miembros de Retiros de Emaus, pequenas
comunidades cristianas o han pasado una retiro espiritual. Aln

otros podemos haber estado en un concierto y fuimos movido
por la experiencia para hacer cosas de forma distinta.

Creo que lo importante para mi es saber que una vez e€sos
acontecimientos, retiros y momentos poderosos pasan, se
podemos tomar esa energia, ese amor y saber que Dios esta
con nosotros. Tenemos el poder de ver y transformar las cosas
ordinarias en nuestras vidas y las vidas de otros. jEn algin
punto en nuestra experiencia con Vince y la Misién de
Parroquia que él les dijo nuestros ninos de la Academia San
Jose, "no sean ordinarios"! ¢Al haber "visto" a Dios y sentir Su
presencia, cémo aun podemos ser ordinarios?, es mas ¢coémo
podemos dejar nuestro mundo como estaba?

Por (ltimo gracias a tantos de nuestra Mision Parroquial,
Vince y Sharon por su inspiracién, pero también a muchos que
coordinaron, prepararon, acomodaron, invitaron, promovieron y
vigorizaron nuestros cinco dias juntos. A todos los que
aceptaron la invitacién. Fue poderoso mas alla de palabrasy yo
me siento privilegiado de poder compartir en esos momentos
juntos.

FORRESTS@ARCHMIL.ORG

Mission Statement/ Mision

Our aim as Church is to grow in the love of Christ and witness to His Gospel.

Nuestro fin como Iglesia es crecer en el amor de Cristo y ser testigos de su Evangelio.
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Mass Intentions/

Intenciones en la Misa
Monday/Lunes, March 8th
Lenten Weekday/St. John of God
8:15 am Communion Service
Tuesday/Martes, March 9th
Lenten Weekday,/St. Frances of Rome
11:00 am T Arnie Norris
Wednesday/Miércoles, March 10th
Lenten Weekday
8:15 am Margaret Skutnik -
75th Birthday
6:30 pm  Pro Populo
Thursday/Jueves, March 11th
Lenten Weekday
8:15 am Communion Service
Friday/Viernes, March 12th
Lenten Weekday
8:15 am Justice and Peace
Saturday/Sabado, March 13th
Lenten Weekday
4:00pm  Frank Germinaro —40th
Anniversary of His Gift of Life
Sunday/Domingo, March 14th
Fourth Sunday of Lent
8:00am T John Locke
9:30 am t Dr. David O. Crewe
11:00 am Crystal Garcia

Ministers at Eucharist/
Ministros en la Eucaristia
For the schedule please contact:
Lectors - English: Karen Metallo
Altar Servers - English: Ed Randle
Para la agenda hable con:
Lectores - Espanol:
Sra. Lilia Cardenas o Sra. Sara Rojas
Monaguillos - Espanol:
Sadl Hernandez

Proven Approaches
to Getting Employed

St. Anne Parish has a Career
Coaching Ministry; it may be the as-
sist that you need! Everyone is in-
vited and all are welcome. The next
meeting is on Thursday, March 11,
2010, at 7:00 PM at St. Anne Parish.
For more information, please contact
the St. Anne Parish Office or Ed
Hauser, coordinator, at 262-577-
3346 or ed9304@sbcglobal.net.

Operation Rice Bowl

Today we hear the call of Moses |!
to lead his people from oppression
to freedom. God promises to be -
with them as they journey to a new life.
Our participation in Catholic Relief Ser-
vices' Operation Rice Bowl unites us in
prayer, fasting, and giving with the mil-
lions of people throughout the world who
are oppressed by poverty, injustice, war,
disease, and lack of education and other
opportunities.

March Outreach gy

Our Human Concerns _._.--"""""j s
March Outreach extends
internationally to India.
School Sisters of St. Francis, the
community who has ministered to the
children and families of St. Mark Parish
since 1931, are also presently working
with the poor of India. The sisters, are
professionally trained as teachers,
nurses and social workers. They also
assist in agricultural development and
self-help projects.

As God's people, can we help children
go to school? It costs 45 cents a day for
each child. ($160 a year) Can we help
build two classrooms? Cost is estimated
at $11,000. Can we help funds for
special needs such as sickness, buying a
cow or other expenses? Can we provide
money for food? Two out of three people
live on less than $2 a day. The need is
great and always present.

Outreach boxes are located in the
vestibule. Prayers of thanks and
blessings are sent your way.

Operacion Plato de Arroz

Hoy escuchamos el llamado de
Moisés a sacar a su pueblo de la
opresion y llevarlo a la libertad. Dios
promete estar con ellos en su paso a
una nueva vida. Nuestra participacion en
la Operacion Plato de Arroz de Catholic
Relief Services nos une en oracion, ayuno
y donativos con los millones de personas
del mundo entero que estan oprimidas a
causa de la pobreza, injusticia, guerra,
enfermedad, falta de escuelas y otras
oportunidades.

j_\___, Ayuda para la India

Nuestro enfoque de marzo para

las preocupaciones humanas se
REACH 25 D50

extiende internacionalmente a la

India. Las Religiosas Franciscanas, la
comunidad que ha servido a los ninos y
familias de San Marcos desde 1931,
también estan trabajando actualmente
con los pobres de la India. Las religiosas,
estan capacitados profesionalmente como
maestras, enfermeras y trabajadoras
sociales. También ayudan en el desarrollo
agricola y los proyectos de autoayuda.

Como pueblo de Dios, podemos ayudar a
que los nifos vayan a la escuela? Cuesta 45
centavos al dia para cada nifio. ($160 al ano)
¢Podemos ayudar a construir dos aulas? El
costo se estima en $11,000. Podemos ayudar
a las necesidades especiales, tales como
enfermedad, comprar una vaca u otros
gastos? ¢Podemos dar para la comida? Dos
de cada tres personas viven con menos de $2
al dia. La necesidad es grande y siempre esta
presente.

Cajas de recaudacién se encuentran
en el vestibulo. Gracias de antemano.

Reconciliation Service with Archbishop Listecki

Thursday, March 11 at 7 p.m. District 1 at St. Mark Parish.

Our parish is participating in this reco

nciliation service. You are invited to this

evening which will be a wonderful opportunity to reflect on God’s love and forgiveness
in our lives. To find out more about the Season of Mercy at:

WWW.JOHNPAU

Servicio de Reconcihiacion

L2CENTER.ORG.

con el Arzobispo Listecki

Jueves 11 de Marzo a las 7 pm tendremos un servicio de reconciliacion con el
Arzobispo Listecki. Habra sacerdotes de habla Hispana disponible.

Christtan Women

On Sunday, March 7th, we will be at-
tending our Christian Women Mass at
9:30 a.m. followed by a lovely brunch and
meeting. Our “Gazebo Project”
is in full swing with much to do 1
and talk about. Join us and get T'.-' ¥ Fg
included. See you there! =
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Conversion, the Never
Ending Story

Parish Mission with Mr. Michael
Cumbie on March 8th, 9th and 10th at
6:30 p.m. St. Peter’s Parish, 2224 30th
Ave., Kenosha For information, call 551-
9004.



School News

Congratulations to
our Second Graders
who received their
First  Reconciliation
last week! The recon-
ciliation service was
also attended by our
Third, Fourth and Fifth
Graders.

The Olympics ended with vast memories both in Van-
couver, and at our school. So many people helped us
have a most fascinating experience with sporting events
during our Physical Education classes. Thank you to
moms, Mrs. Ryan and Mrs. Connolly, who contributed
their services in evaluating and assisting in the compet-
ing events. Thank you to Mrs. Rudd, who baked Olympic
cookies as a reward for everyone on the excellent work
and cooperation they gave to this competition. A most
special thanks to Mrs. Hantke, who brought a family friend, whose father was an Olympic
competitor and torch bearer several years ago. Mr. and Mrs. Henry showed the student body
films of actual events, as well as the skates used by Mr. Henry's dad when he was in the
Olympics. We even were able to view the torch and medals won in this wonderful experi-
ence. Thank you to all these friends, who make learning extra special in our school.

Thank you to Mr. Ambrosetti, the musician who directed our parish mission. He cele-
brated our all school mass with us this past Tuesday. Listening to his music, singing with
him, and praying as our school family was a fabulous experience that was unforgettable.
Thank you to the family of St. Mark Parish, who brought this wonderful "teacher" to us.

Tours continue coming our way. Another Open House will be held next Tuesday, March
9, from 5:00 - 7:00. So many inquiries continue, so this event should answer many ques-
tions. Please join us as we continue to plan and participate in being forerunners of an
outstanding educational program here in Kenosha. For further information, please call us
at 656-7360. You will be pleasantly surprised at the astonishing new ideas planned for
the future. Have a great Third Week of Lent

Religious Education Classes | Religous Education 4?;':?-
Pre-schoolHeld during the 9:30 a.m. Educacion Hﬂﬂﬂ!l%

Mass on Sunday in the Youth Room off . -
of Berg Hall. Class dates for March are: Doctrina en Espanol

7th, 14th, 21st, and 28th . Las clases son los Jueves de 6 a 7 de
Grades 1 -6  Class, Wed., Mar. 10th | |5 tarde en el Edificio Berg. Las clases en
4 - 5p.m., Berg Bldg. | marzo son el 11, 18y 25.

Grades 7 - 8 Class, Wed., Mar. 10th Spanish religious ed. class are held on
_ _ 7 -8p.m., Berg BIg. | Thursday evening from 6 - 7 p.m. in the
Confirmation: Class Mon., Mar. 8th, Berg Bldg. Dates for March are: 11th,

7 - 8:30 p.m., Berg Bldg. 18th and 25th.

“Samnts and Smners”
From the creators of Late Nite Cate-

chism comes the next hilarious comedy

with Mother Superior. The show will be

at St. Joseph High School Auditorium
on Saturday, April 24th at 7:30 p.m.

Ticket prices are: Now until April 18th— '
$25, April 19th—23rd— $30, and at the
door—$35. Tickets available at Gate-
way Café, Andrea’s, Holy Family Catho-
4

lic Bookstore, St. Peter’s, St. Mary’s, St.
Therese, and Spiegelhoff’s.

Easter Flowers

Included in the parishioner steward-
ship envelopes for the month of March is
an envelope designated for Easter
Flower offerings. The funds from these
envelopes are used to purchase the
fresh flowers used to decorate the sanc-
tuary throughout the liturgjcal seasons. It
has been a tradition at St. Mark to have
flowers designated as a memorial for a
loved one or family to be used for the
great liturgical celebration. In order for
many to be a part of this tradition, those
who wish may use a pink border floral
envelope, designating on the front a sin-
gle person or family name to be memori-
alized. Those memorials in the amount of
$45 or more will be published in a bulle-
tin insert at Easter.

Flores de Pascua

Incluido en sus sobres semanales
de limosna de marzo se encuentra
un sobre de orilla rosa que dice
"Easter Flowers" flores de pascua.
Lo recaudado en estos sobres sirve
para decorar la iglesia con flores
naturales durante todo el ano. Tradi-
cionalmente en San Marcos uno
puede pedir que la donacion para
las flores sea en memoria de un ser
querido o una familia. Si usted des-
ea participar solo anote el nombre
de un ser querido o de una familia
en el sobre con la orilla rosa. Las
donaciones de quince délares o mas
seran publicadas en el boletin du-
rante la Pascua.

Readings for the Week |

Lecturas de la Semana
Monday/Lunes, March 8th

2 Kgs 5:1-15b/Lk 4:24-30
Tuesday/Martes, March 9th

Dn 3:25, 34-43/Mt 18:21-35
Wednesday/Miércoles, March 10th

Dt 4:1, 5-9/Mt 5:17-19
Thursday/Jueves, March 11th

Jer 7:23-28/Lk 11:14-23
Friday/Viernes, March 12th

Hos 14:2-10/Mk 12:28-34
Saturday/Sabado, March 13th

Hos 6:1-6/Lk 18:9-14
Next Sunday/Préx. Domingo, March 14th

Jos 5:9a, 10-12/2 Cor 5:17-21/

Lk 15:1-3, 11-32




The Parish Council's

Four Strategic Goals are:

1. To bring the K-12 St. Joseph Catholic
school system through to success
2. To restructure committees and bring
together all committees to be actively
involved in the parish festival
3. To improve overall communica-
tions within our parish
4. To awaken the hearts of our parishion-
ers to be enthusiastic about their faith
Members of the Parish Council
Chair: J. Michael McTernan
jmm@odam-law.com
Vice-chair: Dr. Charles Pechous
cpecb6@msn.com
Secretary: Sharon Tenuta
sharontenuta@aol.com
Trustee: Jeffrey Zimmerman
jzZimmeO0607@netzero.net
Trustee: Kristi Ambro
Member: Brian Gapinski
bgapinski@sbcglobal.net
Member: Laurie McKeon
dmckeon@wi.rr.com
Member: Tom McTernan
mcternan7@yahoo.com
Member: Karyl Ruiz
crimson_rose725@sbcglobal.net
Member: Dr. Jim Santarelli
bogeyb5@wi.rr.com
Member: Horace Staples
hjejstaples@earthlink.net
Member: Susan Vasquez
fvasquez2@wi.rr.com
Member: Member: Lucy Venegas
venegaslucy@yahoo.com

Financial Status

Last Week Collection................ $9,070
This Fiscal Year......ccoeouu..... $409,143
BUAZEL . veeeeerereereeeeeeeeseeeneens $395,578

FORERDYOUR
MARRIAGE

Has life handed you a setback? Don't
take it out on each other. Face it side by
side, not pointing a finger at each other.

JHan tenido algin contratiempo? No
se echen la culpa el uno al otro.
Enfrenten juntos lo que sea y eviten las
confrontaciones.

www.ForYourMarmage.org

Parish Ivangelization

“There are no strangers here... only friends we haven’t met.”

The story is told of a Pencil Maker taking a pencil aside just before putting him into
the box to be shipped. He told the pencil this: “There are five things you need to know
before | send you out into the world. Always remember them and never forget, and you
will become the best pencil you can be.

(1) You will be able to do many great things, but only if you allow yourself to be held
in someone’s hand. (2) You will experience a painful sharpening from time to time, but
you'll need it to become a better pencil. (3) You will be able to correct any mistakes you
might make. (4) The most important part of you will always be what’s inside. (5) On
every surface you are used on, you must leave your mark. No matter what the condi-
tion, you must continue to write.

What can we learn from this advice to the pencil? We all need to constantly be
sharpened. Each of us is a special person with unique God-given gifts, talents, and
abilities. Only we can fulfill the purpose which we were born to accomplish. Never allow
yourself to get discouraged and think that your life is insignificant and cannot be
changed. Leave your mark on every person you encounter.

This week as a “Gentle Evangelizer,” focus on leaving your mark on someone. Re-
member the gardener in today’s gospel pleaded to save the fig tree, because with care
it could bloom. Each of us is surrounded by the love and concern of our God. It is easy
to make someone else bloom by our actions. + If we take the time to help someone
and + share a smile, + say a tender word, or + share something tangible, it will sur-
round them with our love and concern, as well as that of our God! With care, they could
bloom as well!

Adult Confirmation

We would like to extend an invitation to
any adult who has not celebrated the
Sacrament of Confirmation to join us in
an 8-week series on the basics of the
Catholic Faith. Classes will meet at St.
Anne on Thursday evenings beginning
March 18, with a break for Holy Week
and Easter. This series would also make
a good “refresher” for any adult Catholic
or for someone interested in what the
Church teaches. Contact Danny Rodri-
guez at dprodriguez@wi.rr.com or Juanita
at the rectory at 262-656-7373 with
questions or to sign-up.

Why Be Catholic?

Our faith is rooted in the bible and in an-
cient traditions. It is a community, united in
Jesus Christ, which seeks to grow in the love
of God and our fellow men and women. We
are a community of sinners who rejoice in
the salvation given to us through Jesus
Christ. If you feel the call to become a mem-
ber of the Catholic Church, or if you have
questions concerning the Church’s teach-
ings or practices, you are invited to contact
Danny Rodriguez at dprodriguez@wi.rr.com
or through Juanita at the rectory at 262-656
-7373. The process of “becoming Catholic”
is year round and on-going.

La Vision Cristana de la Sexualidad Humana

El 27 de marzo el Delegado del Centro Juan Pablo Il, Rev. Javier Bustos. Dara una
conferencia en espanol dirigida a jovenes y adultos Hispanos Catélicos (mayores de
17 anos). Sobre la Vision Cristiana de la Sexualidad Humana en el gimnasio de la
Parroquia de San Marcos. Registracion comienza a las 8:30am y la conferencia es de
9:30am a 12pm. Para mas informacion y registracion por favor de comunicarse con
Javier y Betty Salazar (262) 748-5452 o por email betty.salazar@yahoo.com

Separated/Divorced Weekend of Healing

New Horizons Separated/Divorced Weekend of Healing: Friday-Sunday, March 26-28,
2010 at the Schoenstatt Retreat Center in Waukesha. This healing weekend is
designed to help each participant embark upon a new phase of life. It is an
opportunity for divorced persons to pause and examine their lives - their strong points
and weaknesses, their hurts, disappointments, joys and frustrations. It is a weekend
of involvement. The cost of $150 includes five meals and lodging for the entire
weekend. Registration deadline is Friday, March 19, 2010. For more information or a
registration form, please contact Annette in The Nazareth Project office at 414-758-
2201 or visit the following website:
HTTP://WWW.JOHNPAUL2CENTER.ORG/ NAZARETHPROJECT/ SEPARATEDANDDIVORCED.HTM
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St. Mark™ Evangelis

Information/Informacion

Membership/Inscripcion

We encourage and welcome you to join our
spiritual family. Call the Parish Office to regis-
ter as a member. Membership forms can also
be found at WWW.STMARK-KENOSHA.ORG.

La parroquia de San Marcos da la bienveni-
da a nuevas familias e individuos. La inscrip-
cion es en la oficina de la parroquia. Inscrip-
cion en la parroquia es necesaria para recibir
los sacramentos de Bautismo y Matrimonio.

Pastoral Staff

Parish Administrator/Administrador Parroquial,
Rev. Stephen Forrest

Pastoral Associate/Asociado Pastoral,
Mrs. Karen Metallo

Permanent Deacon/Diacono Permanente,
Mr. Alvaro Dominguez

Business Manager/Gerente
Mrs. Kris Meeker

Parish Secretary/Secretaria Parroquial
Mrs. Juanita Rodriguez-Rocha

Coordinator of Liturgical Ministries/

Coordinadores de Ministerios Litirgicos,

Sra. Elvira Ruffolo (Espanol)

Choir Directors/Directores de los Coros,
Mrs. Patricia Callahan Schmidt - Robed
Mrs. Linda Hennessey - Contemporary
Mr. Juan Manuel Camacho - Hispano

Coordinator of the Latin American Center/

Coordinadora del Centro Latinoamericano
Mrs. Betty Regalado

Religious Education Director/

Directora de Educacion Religiosa,

Ms. Colleen Reddy

Religious Education Coordinators/

Coordinadoras de Educacion Religiosa,
Mrs. June Delaney (English)

Sra. Carmen Perez (Spanish)

Youth Minister/Ministro Juvenil
Mrs. Audrey Rudd

Young Adult Ministry
KAYAC@archmil.org

School Principal/Director de la Escuela,
Mr. Frank Germinaro

Assistant Principal/

Director Auxiliar de la Escuela,

Sr. Sylvia Leonardi
School Secretary/Secretaria de la Escuela
Mrs. Marge Boyce (Grade School)

Sacrament of Baptism

English: 2nd Sunday of the month at 9:30
Mass and 4th Sunday of the month at 1 pm
Spanish: 2nd Sunday of the month at 11 am
and 4th Saturday of the month at 5:30 pm
Attendance at baptism preparation sessions is
required. Call the Parish Office for more infor-
mation.

Sacrament of Penance
The Sacrament of Penance is offered on
Saturdays from 10:30 to 11:30 am.

Please call the parish office for more
information regarding all sacramental prepara-
tion and celebration. More information is
found at WWW.STMARK-KENOSHA.ORG

El Sacramento de Bautismo

El Bautismo se celebra en Espanol el se-
gundo Domingo del mes, en la Misa de las
11:am y el Cuarto Sabado del mes a las
5:30pm.

Los Padres y Padrinos deberan asistir a
platicas pre-bautismales. Llame a la oficina
para mayor informacion.

El Sacramento de Penitencia
El Sacramento de Penitencia es ofrecido los
Sabados de 10:30 a 11:30am.

Llame por favor la oficina de parroquia
para mas informacion con respecto a toda
preparacion y celebracion sacramental.

Parish Calendar/Calendario Parroquial

Monday/Lunes, March 8th
6:30—10:00 p.m. Church Ladies
Tuesday/Martes, March 9th

7:00 -9:00 p.m. Parish Pastoral Council
7:00-10:00 p.m. Hispanic Choir Practice
Wednesday/Miércoles, March 10th

3:00—4:00 p.m. Young Kids Choir Practice
5:30—8:00 p.m. Cub Scouts

7:00 - 9:00 p.m. Emaus Men

7:00—8:30 p.m. Contemporary Choir Practice

Thursday/Jueves, March 11th

7:00 - 10:00 p.m.
7:00—10:00 p.m.

Friday/Viernes, March 12th

District 1 Reconciliation
Hispanic Choir Practice

Strenski

Strenski Mtg Rm.
Church Catacombs

Church

Berg Scout Room
Strenski Mtg. Rm 201
Church Catacombs

Church
Church Catacombs

7:00 - 9:00 p.m. Kairoy Prayer Group Berg Hall
Saturday/Sabado, March 13th
1:00—3:00 p.m. Easter Cantata Practice Church

Sunday/Domingo, March 14th

10:30—11:30 a.m.
5:00 - 9:00 p.m.

Youth Choir Practice
Practica Via Crusis

Church Catacombs
Berg Hall

Bulletin Submission deadline is Monday 10 a.m.
Please send emails and/or pictures to STMARK@ARCHMIL.ORG .
Fecha limite para el boletin es el Lunes a las 10 a.m.
Por favor mande sus articulos al correo electronico STMARK@ARCHMIL.ORG .
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ropos somo st [LU[e] S i WO®DMEN'S | WVilla D Carlo :
AMERICANQOS AUTOMOTIVE ! Restavurant i
COLLSION REPAIR - MARKETS - Italian American Cuisine
ANDREW VALERI SALES T — | Home of Carl’s Pizza |
. Auto Body & Sales SERVICE | Carl’s Pizza East Carl’s Pizza West |
Se habla Espaiiol 71 4 5 1 20th Ave | 5140 - 6th Avenue 5020 - 60th Street |
. 654-3932 658-2275
Euﬂ:;ﬂLFTHlpfl "F:::T'TJ*L',J”" 1 2342' 92] STQSfrele : Kerz]ozh% Wi 523] 43 | www.foodspot.com/villacarlo  you ring we bring |
P 262-694-1525 + F 262-694-6725 - 3 OFF A LARGE OR $2 OFF A MEDIUM
i o luigisauto@sbcglobal.net 857-3801 ; i —— _‘£°l£°'£E$R_°RER_ - ]
Mufflers * Brakes * Shocks p— : : . ——
C.V. Joints * Lube & Oil * Minor Motor Repair Dr ]Ohn C Mu h — Natlonal Ch'lld Abuse HOﬂ me
Tune-Ups * Emission Testing Ch Y'p y
Custom Exhaust Experts ropractor
o Americen P 1-800-422-4453
< - 24-Hour Answering Service
- Emergency/New Patients For abused children, abusive parents & concerned citizens to call
Treated Same Day for immediate crisis counscling or for information on child abusc.

- New Patients Welcome

VALER[ Agency, Inc | -Free Initial Consultation
INSURANCE Kenosha Medical Center Campus
6308 Eighth Avenue, Suite 2000
3416 Roosevelt Road (262) 697-7463
Post Office Box 575 At
Kenosha, WI 53141 JLUNITED www uhsi.arg o~ 'I'

AF HOSPITAL SYSTEM GrT
Ph.: 262/654-0221 _-262.554.4288

Greenhouse & + ARE YOU LIVING ALONE? w3y J TR
%ﬁ ok

: i ? - A
Garden Center What if you fell and could net reach a telephone También o ven sus clientes.
4 Resfevradd by docrovy, hoshials and sacnl )
s LIFEWatch USF\ worksrs. Jaranal Coving Service Since 980, Para que sus clientes le vean

Cemetery Wreaths

. . . Katimde Servips,  Perond ol Br " \_—gf— a Usted,
Christmas Trees ¢ Poinsettias '
Door Wreaths « Boughs : TOLL FREE 1-800-998-5601 ,uutfesch-uss.com Liame a Jorge Sanchez
Lifewatch helps people wha live alone keep their independence. 262-207-3481
9140 Cooper Road 694-2666 Yau're Mever Rlone With Lifewatch! | isanchez@4LPi.com

FINAL . — Wisconsn—d& Find out how far
-] your heart can reach.
I N N I N G Single . . Millions of people overseas
Where friendly people meet! Camo"cs depend on you. Please help.
"""--..___________,_..--"""

9048 Sheridan Rd. 1-877-help-CRS | www.crs.org/cb
694-7395 CatholicMatch.com/WI

SEE THIS AD? Syiegelloft's

So Do Yous Gustomess. .“l'

To Have Your Customers See . !
Family Owned and Operated V' / ( l{S

You,
ca“ lorge sancnez 3401 80th Street, KenOSha CATHOLIC RELIEF SERVICES
262-207-2481 694-7200 CRS serves the poor in over

100 countries around the world.

jsanchez@4LPi.com

www.spiegelhoffs.com
jona C. Yaiievcc, 5| [—= GCancer Informatlon Service =

%.D., 7.+.CS.
1-800-422-6237

Trained staff member or volunteer gives confidential answers

d1'tard %ed’ati'c Uioogy

TAMILY ey OPTIONS 61Rr (reen Bav Ro. to caller guestions on a varietly of subjects from cancer
rl_\__ka.:, f.cnrq'TmHﬁ N 653-9221 detection and treatment to coping with this disease.
Owned by Parish Members KITCHENg & BATHS
y
Stephen P.. Casey NELSON
Funeral Director MILLWORK & SUPPLIES
262-554-6533 KITCHENS + BATHS + DESIGNING + COUNTER TOPS
www.eFamilvOptions.com 6935 Fourteenth Avenue Dlsc%lsltr.ll:gfglces!
: yop ) Kenosha, Wisconsin 53143
“Se Habla Espaiiol” 654-4649 697-9393 7700 Green Bay Rd.
Owners Greg Tait + Sue Hamill M-F 11AM-7PM SAT.10AM-5PM

—
@Hﬁz{ﬂ:ﬁ!ﬁ:&.‘.fﬁ:‘f“"s ine ©2010 FORAD INFO CALL 1-800-950-9952 ® www.4LPi.com Sr. Mark THE Evancest Kenosia Wi coaGo 0028



v

%/{//% Aurora lWecica! Center

yawns W Sanvareiy, WL D.
Family Practice

Dawn Svgry © Yaswint Sipo
Physician asst.

Svacy Fagnsrornn-C aien
IMurse Practitioner
2707 fote I2lace
® 262-551-2700 — e 262-553-9150
Www.aurorakealtacare.org

Mtlmrllllﬂ
COLLEGE

FEPACHBOL

Register now for 2010
7207 14th Avenue « Kenosha, Wi 53143

262-705-5754

www.caterpillarcollege.com

Traine:

Cancer Information Service

1-800-422-6237

d staff member or volunteer gives confidential answers

to caller questions on a variety of subjects from cancer
detection and treatment to coping with this disease.

FARMERS

Singh Financial & Insurance Services

Gus Lopez

Insurance Consultant

(262) 945-0412
Fax: (262) 656-0600
staff.Isingh@farmersagency.com

Sinusitis (Balloon Sinuplasty)
wwnwy, balloonsinuplasty com
Oidos Mariz vy Garganta

Dr. Sweardlin

Hablamos Espanal

" e, B2 04
Kanoaha, AN 53144 — -
(262} 652-78B7

3535

Alargias (gotasivacunas)
[[E=T4 :

124

NI

P®

FAIRWAY

Independent Mortgage Corporation

LAS TASAS DE INTERES
ESTAN BAJAS...
Ahora es el mejor tiempo para

e Comprar
® Refinanciar
e Consolidar las deudas

Llameme para una consulta gratis

AdrianaNeave

Prestamista

262-496-0180

I

ANDRESS

Your Hometown Store Since 1911
Gifts 4 Candies 4 Cards
Premium Cigars 4 Jack’s Café
2401 60th St. 657-7732

¢UE ESTE ANUNGIO?

También lo ven sus clientes.
Para que sus clientes le vean
a Usted,

Liame a Jorge Sanchez
262-201-2481
jsanchez@4LPi.com

SUPER SPORTS

Southeastern Wisconsin’s Sports Professionals

FOR ALL YOUR
SPORTING GOODS
JUST SAY!

SUPER SPORTS

694-9206
3206 80th St., Kenosha, WI.

TOMMY S

ﬁLY

RESTAURANT

7839 Sheridan Road ¢ Kenosha, WI 53140

Tom & Vicki Sbarounis ¢ Phone: 262-654-5155

Advertising Sales Opportunities
@ Liturgical Publications, Inc.

* Prior Outside Sales
Experience Necessary

L|mrg1mlPunI|mtlnns Inc

¢ Bilingual (English & Spanish)
Preferred

*Base Pay -

Plus Commissions & Bonuses

* Medical & Dental Insurance -
Flexben Benefits

* Generous 401K Employer
Matching Contributions

* Paid Vacation

* Paid Holidays

email: jtrudgeon@4LPi.com for more information
orcall Jim at 1-800-950-9952 ext. 2472

Oficina de Multiservicios Y Agencia
fatac 6 : ”
de Viajes “La Hispana
Preparacion de Impuestos todo el afio
Tramite ITIN, Notario Publico, Traducciones, Apostillados
Cartas poder, Interprete, fax y correo electronico

Boletos de Avion y Autobus

414-628-5709 *Ahora en Kenosha!!

AlpsrsrVemary Cae ol Aicaid |iing

6300 67th Street -
(262) 657-7010 -

caring
dignity
familly

Qi

Shitior Livrg Carmmuntian

Kenosha, WI 53142
'L'-"L‘-'H'.CF[ﬁil]’E.'.\'-.Cﬂﬂ*l IEF{!';

CHARLES E. PECHOUS,
D.DS.

PROSTHODONTIST

Innovations in Restorative
&
Implant Dentistry

6124 SHERIDAN RD.
KENOSHA, WI 53143
(262) 654-2423

Looking for this bulletin?
Ask, and it will be given to you.

SeekAndFind.com p

Triangle
APPLIANCES ¢ VIDEO » CARPETING
FURNITURE B Plexsteel
Serving Kenosha Since 1945/
Parish Member
3813 Roosevelt Rd.

94-6500

triangleapplianceandflooring.com

ARPETS PLU
OUTLET

1 -22ac + e., "enosha, "7
(262) 883-9494

L& 220NV fU %, OWNETS

Y 10-8 1@:E T @R 10-6

PLAN AHEAD TODAY
Andrea & Orendorff LLP

Comprehensive financial services combined
with professional and personal attention

Tax and Accounting Services
Comprehensive Financial Planning
Non-profit and Governmental Services

6300 76" Street, Suite 200 Kenosha, WI 53142
262.657.7716  www.aocpa.net

10-8 S-7170-3 SN 77-4

EL CALENDARIO

eventos o

APARTE SU FECHA CON EL CALENDARIO
Salones de fiestas disponibles para sus

Para 150-225 personas
QUINCEANERAS BAUTIZOS « BODAS « TODOS LOS EVENTOS
2111-56th $t., Kenosha * 773-988-3530 * Email: ahtziri08eyahoo.com

SEE THIS AD?

So Do Your Gustomers.
To Have Your Customers See
You,

Call Jorge Sanchez
262-201-2481
jsanchez@4LPi.com

Support Our
Advertisers

Check the ads on this page
before you check the yellow pages.

BANQUET HALL

cualquier ocasion.

®

ations Ine ©2010 Eor AD INFO CALL 1-800-950-9952 www.4LPi.coM

ST. MARK THE EVANGELIST KENOSHA, WI
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